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Therefore said |, Look away from me: | will weep bitterly, labour not to comfort me, because of the spoiling of
the daughter of my people.
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Therefore said |, Look away from me: | will weep bitterly, labour not to comfort me, because of the spoiling of
the daughter of my people.
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Therefore said |, Look away from me: | will weep bitterly, labour not to comfort me, because of the spoiling of
the daughter of my people.
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Therefore said |, Look away from me: | will weep bitterly, labour not to comfort me, because of the spoiling of
the daughter of my people.
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Therefore said |, Look away from me: | will weep bitterly, labour not to comfort me, because of the spoiling of
the daughter of my people.
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Therefore said |, Look away from me: | will weep bitterly, labour not to comfort me, because of the spoiling of
the daughter of my people.
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23 ISA_22:04 Therefore said |, Look away from A&t W bitterly, 1abour not to comfort me, because of
the spoiling of the daughter of my people.
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A voice of crying [shall be] from Horonaim, spoiling and great destruction.
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A voice of crying [shall be] from Horonaim, spoiling and great destruction.
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A voice of crying [shall be] from Horonaim, spoiling and great destruction.
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A voice of crying [shall be] from Horonaim, spoiling and great destruction.
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A voice of crying [shall be] from Horonaim, spoiling and great destruction.
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A voice of crying [shall be] from Horonaim, spoiling and great destruction.
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24 JER 48:03 A voice of crying [shall be] fronff4didhah EpBiTthg and great destruction.
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Why dost thou show me iniquity, and cause [me] to behold grievance? for spoiling and violence [are] before me:
and there are [that] raise up strife and contention.
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Why dost thou show me iniquity, and cause [me] to behold grievance? for spoiling and violence [are] before me:
and there are [that] raise up strife and contention.
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Why dost thou show me iniquity, and cause [me] to behold grievance? for spoiling and violence [are] before me:
and there are [that] raise up strife and contention.
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Why dost thou show me iniquity, and cause [me] to behold grievance? for spoiling and violence [are] before me:
and there are [that] raise up strife and contention.
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Why dost thou show me iniquity, and cause [me] to behold grievance? for spoiling and violence [are] before me:
and there are [that] raise up strife and contention.
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Why dost thou show me iniquity, and cause [me] to behold grievance? for spoiling and violence [are] before me:
and there are [that] raise up strife and contention.
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35 HAB_01:03 Why dost thou show me iniquitsP-aioRsS 8o behold grievance? for spoiling and violence
[are] before me: and there are [that] raise up strife and contention.
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For ye had compassion of me in my bonds, and took joyfully the spoiling of your goods, knowing in yourselves
that ye have in heaven a better and an enduring substance.
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For ye had compassion of me in my bonds, and took joyfully the spoiling of your goods, knowing in yourselves
that ye have in heaven a better and an enduring substance.
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For ye had compassion of me in my bonds, and took joyfully the spoiling of your goods, knowing in yourselves
that ye have in heaven a better and an enduring substance.
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For ye had compassion of me in my bonds, and took joyfully the spoiling of your goods, knowing in yourselves
that ye have in heaven a better and an enduring substance.
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For ye had compassion of me in my bonds, and took joyfully the spoiling of your goods, knowing in yourselves
that ye have in heaven a better and an enduring substance.
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For ye had compassion of me in my bonds, and took joyfully the spoiling of your goods, knowing in yourselves
that ye have in heaven a better and an enduring substance.
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58 HEB_10:34 For ye had compassion of me irfaj'bBad8-3Ad'tok joyfully the spoiling of your goods, knowing
in yourselves that ye have in heaven a better and an enduring substance.
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